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Thir Bay, 17-8-2024. Nam B
Saturday, August-17-2024. Year B
Tuan 19 Thwong Nién

Ed 18,1-10. 13. 30-32
... ai nay theo dwong loi caa minh (Ed 18,30)

Ezekiel 18:1-10, 13, 30-32

Today’s reading from the Book of Ezekiel is all
about personal responsibility. Each person, the
prophet says, will be held accountable for their
own actions. Our deeds, for good or ill, are
ours alone, and God will judge us based on
them. There is no room for excuses or for
blaming someone else for our own conduct.

This might sound frightening, but the story
doesn’t end there—and it doesn’t need to be
frightening. Yes, each of us is responsible for
our lives. But that also means that each of us
can choose to “return and live” (Ezekiel
18:32). After all, as the Lord says, he takes no
pleasure when someone dies in sin. He wants
everyone to live! He offers us the opportunity
to take responsibility for our sins, turn away
from them, and turn back to him. He will
always give us his forgiveness and the grace to
live a righteous life.

Bai doc Edékien hdm nay hoan toan noi vé
trach nhiém ca nhan. Nha tién tri noi réng moi
ngudi s& phai chiu trach nhiém vé hanh dong
cua minh. Nhitng viéc 1am cua ching ta, du tot
hay x4u, déu la caa riéng ching ta va Chla s&
phén xét ching ta dya trén nhiing viéc lam do.
Khoéng c6 chd cho nhiing 10 bao chira hay d6
16i cho ngudi khac vé hanh vi caa chinh minh.

Piéu nay nghe c6 vé dang so, nhung cau
chuyén khong két thic & d6 - va n6 khéng can
phai dang so. Pung vay, mdi chung ta déu phai
chiu trach nhiém vé cudc séng cua minh.
Nhung diéu d6 ciing co6 nghia 1a mdi nguoi
ching ta c6 thé chon “tr¢ lai va song” (Ed
18,32). Suy cho cung, nhu Chua da noéi, Ngai
khong vui thich khi ai dé chét trong toi 13i.
Ngai muén moi ngudi séng! Ngai cho ching ta
co hoi chiu trach nhiém vé toi 13i cua minh,
quay lung lai véi ching va quay lai vai Ngai.
Ngai sé lubn ban cho chung ta su tha tha va an
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7 sung dé sbng mot cudc sdng cong chinh. 7
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chinh ma Edékien néi dén. D6 1a cach ma
chdng ta c6 thé tr bé su bat chinh va duogc

Ezekiel talks about. It’s the way that we can
turn from unrighteousness and be converted

s
S

oo (1

) z@\@ j\dﬂ i
> Vo Ve

i

and cleansed of guilt. It’s how we can open
ourselves to the Lord’s grace and “make for

[ourselves] a new heart and a new spirit”
(Ezekiel 18:31)!

The place we receive this forgiveness and
grace, first and foremost, is in the Sacrament of
Reconciliation. It’s there that we take
responsibility before God in a special way for
our thoughts and our words, for what we have
done and what we have failed to do. We
honestly acknowledge our motivations. And
we meet our merciful God, who is eager to

hoan cai va tay sach toi 16i. P6 1a cach ching
ta c6 thé mé long dén nhan an sang caa Chla
va “tao cho minh mét trai tim mai va mot tinh
than méi” (Ed 18,31)!

Noi chung ta nhan dugc su tha thir va an sung
nay trudc hét 1a ¢ Bi tich Hoa giai. O do,
ching ta chiu trach nhiém truéc Chia mét cach
dic biét vé nhitng suy nghi va 10i néi cia minh,
vé nhitng gi ching ta di lam va nhiing g
chung ta da khong lam. Chung ta thanh that
thira nhan dong co cua minh. Va ching ta gap
dugc Thién Chua diy long thuong x6t, Pang
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pour out his grace to help us sin no more—to
help us begin a new life.

Many parishes offer Confession on Saturdays.
If yours does, consider going today. Experience
for yourself the freedom of casting off your
sins and starting fresh. Return to the Lord, and
live!

san sang tuén d6 an sung dé gilp chung ta
khong con pham toi nira — gidp ching ta bat
dau mot cugc song mai.

Nhiéu gi4o xt&r xung ti vao cac ngay Thu Bay.
Néu ban cd, hdy can nhic viéc di ngay hom
nay. Hay tu minh trai nghiém sy tu do tur bo toi
16 va bat dau lai. Hay tro vé véi Chaa va dugc
song!
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In Jesus’ day, as in our own, some people were
valued far more than others. Religious leaders
and people from wealthy families were highly
respected. Far lower down came laborers like
fishermen, lower still women of any class, and,
at the very bottom, children. So it’s not
surprising that Jesus’ disciples shooed away

Vao thoi ctia Chua Giésu, cling nhu trong thoi
cua chdng ta, mot sé ngudi duoc danh gia cao
hon nhiéu so véi nhimg nguoi khéc. Cac nha
lanh dao ton gido va nhitng ngudi thuoc cac gia
dinh giau co6 rat dugc kinh trong. O tang lép
thap hon, nhitng ngudi lao dong nhu ngu dan,
thip hon van 1a phu nir thugc bét ky tang lép
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nao, va & tang 16p thap nhat Ia tré em. Vi vay,
khong cé gi ngac nhién khi cac mon dé cua
Chua Giésu xua dudi nhirng dwa tré den gan

the children who approached him.
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- Nh htia Giésu s& khong c6 nhu vay. Ngai | =

) (‘ But Jesus would have none of this. He valued ung Chia Gicsu s€ khong co nhu vay. Ng © (‘

coi trong cac tré em va noi rdé véi cac mon dé
rang nudc thién dang “thudc veé nhiing tré nho
nay” (Mt 19,14).

the children and made it clear to the disciples
that the kingdom of heaven belonged “to such
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Viéc mat gia tri nay di nguoc lai véi duong 16i &
cua Chla Giésu. Ngai coi trong moi ca nhan fﬁ&
Ngai dung nén. Ngai trén trong ho va luon | 7
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This devaluing goes right against the way of
Jesus. He values every individual he creates.
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He treasures them and always has time for | danh thoi gian cho ho. Ngai di 1am diéu nay %i
% them. He did this during his ministry when he | trong st vu ciia minh khi cham vao nguoi %
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